
Глава 419 - Ты смеешь играть со мной?

Яо Эр вышел со станции в кремовой куртке.

Он увидел Ши Лэя издалека и одарил Ши Лэя своей культовой улыбкой. Яо Эр помахал Ши
Лэю, а Ши Лэй махнул в ответ.

Яо Эр протянул руку, когда остановился перед Ши Лэем и улыбнулся:

— Здравствуйте, мистер Ши. Я не ожидал, что вы решите встретиться со мной здесь.

— Хорошо, давай не будем говорить об этом в первую очередь. Пойдем, сядем и поем. Ты
позавтракал?

— Взял что-то в поезде, но я могу попробовать еду Диду. Мистер Ши должен дать несколько
рекомендаций.

Ши Лэй засмеялся и развел руками:

— Не совсем. Я едва был здесь неделю и редко покидал отель. Я даже не знаю, как выглядит
Запретный дворец.

— К счастью, я слышал о местах, где можно попробовать настоящую еду Диду.

— Тогда ты можешь проложить путь, и я воспользуюсь возможностью.

Они вышли бок о бок, Ши Лэй зарезервировал машину. После того, как они сели в машину, Яо
Эр немедленно сообщил водителю адрес. Водитель тут же засмеялся:

— Разве вы не собираетесь есть быстро обжаренный рубец! Если вы не живете тут, то может и
не знаете о таком месте.

Ши Лэй посмотрел на Яо Эра с улыбкой, и Яо Эр объяснил:

— Я слышал это от своего друга. Большинство рекомендаций людей на самом деле являются
уловками для людей из других городов.

Водитель засмеялся:



— Вы правы. Быстро обжаренный рубец должен быть съеден в месте, которое вы упомянули.
Поехали!

Это было недалеко; водитель ехал по кольцевой дороге примерно двадцать минут. Еще через
десять минут они остановились перед переулком.

— Вы двое должны выйти и пройти. Это в середине переулка. Моя машина не сможет проехать,
— водитель нажал на тормоз, открыл автоматическую дверь и сообщил Ши Лэю и Яо Эру.

После того, как они оба вышли из машины, Ши Лэй сказал водителю, что после того, как они
закончат завтракать, они хотели бы прогуляться по окрестностям. Он попросил забрать их
около полудня.

Водитель кивнул:

— Хорошо, я подожду вас здесь. Если будут какие-либо изменения, позвоните мне, и я приеду
как можно скорее. Я не буду слишком далеко.

Ши Лэй согласился и пошел к аллее с Яо Эром.

Ресторан, о котором упоминал Яо Эр, был довольно простым. Перед рестораном не было
вывески, а только флажок с надписью «Бао Ду Фэн».

Они нашли уголок внутри и сели. Они заказали блюдо из жареного рубца и еще две тарелки
супа из баранины. Ши Лэй и Яо Эр ели в унисон.

Они почти закончили есть, и Яо Эр вытер рот:

— Ши, кажется, вы очень интересуется проблемой моей семьи?

Ши Лэй улыбнулся.

— Брат Юй сказал, что ты самый умный человек, и сравнил тебя с Чжугэ Ляном. Мне было
любопытно, и я удивлялся, почему ты захотел стать продавцом вина здесь, в Удуне, если тебя
сравнивают с самым умным человеком в истории. На самом деле я знаю тебя, возможно, лучше
тебя самого.

— Если это так, мистер Ши должен спросить меня напрямую. Но мой отец не хочет, чтобы я
вмешивался в то, что делают он и мой брат. Он не хочет, чтобы я слишком много общался с
семьей Юй. Я не особо амбициозен и делаю то, что мне нравится, чтобы просто убить время.



Ши Лэй покачал головой:

— Ты не бесчувственный. Веришь ли ты этому или нет, счастлив ты или нет. Ты просто
пытаешься наладить связи с как можно большим количеством знати и уполномоченных людей
и пытаешься найти способ помочь своему отцу.

Яо Эр не отрицал этого и выпил еще два глотка супа:

— Еда здесь действительно хорошая. Это место стоит рекомендовать другим.

Ши Лэй ответил:

— Тогда давайте прогуляемся здесь.

Яо Эр встал. Ши Лэй оплатил счет, и они, казалось, не спеша побрели по переулку.

— Мистер Ши, вы сказали, что знаете меня хорошо, также, как знаю себя я. Это невероятно.

Ши Лэй не хотел биться вокруг куста и говорил прямо:

— Ваш отец работал на государственном предприятии, и он был исследователем. Уйдя в
отставку, он открыл собственную компанию, но предприятие подало на него в суд. Семья Юй
захотела, чтобы твой отец потерял все, но хотела и спасти его, чтобы твой отец работал на них
всю оставшуюся жизнь. И теперь, по крайней мере, восемьдесят процентов богатства при Юй
Бенджи принадлежат твоему отцу и записаны на имя твоего старшего брата. Тем не менее,
твой отец уже знал обо всем, и он всегда думал убрать дрова со дна котла. Однако он не
обнаружил лазеек. Если бы он предал семью Юй прямо сейчас, он бы не закончил свою жизнь
хорошо. Следовательно, он не позволил тебе вмешиваться в дела, связанные с семьей Юй. Он
надеялся, что ты сможешь выжить, если с ним что-нибудь случится. Но ты искал возможность
помочь своему отцу. Однако ты ничего не нашел, и даже если ты и твой отец почувствуют
хорошую возможность, ты не осмелишься двигаться. По сравнению с местью твоя жизнь
важнее.

Яо Эр не удивился тому, насколько простым был Ши Лэй. По крайней мере, Ши Лэй не мог
ничего сказать по спокойным выражениям Яо Эр.

Возможно, это и был «интеллект». Он мог хорошо скрывать свои эмоции, Яо Эр никогда не был
импульсивным.

— Если мистер Ши настолько уверен, вы должны знать, что моя семья не может помочь вам с
тем, что вы хотите.



Из предложения Ши Лэя о «желании спасти Вэй Синьюэ» казалось, что Яо Эр осознал
намерение Ши Лэя.

— Я могу позволить вашей семье благополучно выбраться из всего этого.

— Должен ли я в это верить, потому что вы так говорите? — Яо Эр все еще был вежлив, но в
конце концов показал резкость в голосе.

— Мне не нужно, чтобы ты мне поверил. Мне нужен только твой отец. Причина, по которой я
решил сначала обсудить это с тобой, заключается в том, что я хочу воспользоваться твоими
связями. Иначе я бы плохо себя чувствовал. Если твой отец действительно все это время думал
о мести и собирался забрать то, что ему принадлежит, я помогу ему, а не причиню ему вред.

Яо Эр вздохнул и покачал головой:

— Мой отец никому не верит. Даже мой брат едва ли полностью доверяет моему отцу. Как тебе,
совершенно незнакомому человеку, он может доверять?

— Если я смогу убедить твоего отца, что он может выбраться из всего этого безопасно, без
какого-либо риска мести со стороны семьи Юй, тогда то, чего я хочу, может быть достигнуто, я
прав?

Яо Эр посмотрел на Ши Лэя и не понял, откуда взялась его уверенность. Он не понимал,
почему кто-то такой превосходный, как Сонг Мяомяо и Вэй Синьюэ, были так преданы Ши
Лэю. По этой причине Яо Эр был чрезвычайно вежлив с Ши Лэем и даже побил свой рекорд,
дав ему коробку вина бесплатно.

Это был инстинкт, и теперь инстинкт, казалось, превратился в реальность.

Это было чрезвычайно интересно.

Людям с высоким IQ нравились приключения, и они нуждались в более сильных стимулах.
Однако Яо Эр никогда не использовал бы своего отца.

— Мистер Ши, вы мне нравитесь. Тем не менее, я не могу поверить вам полностью. И мой отец
точно не будет вам доверять, — настаивал Яо Эр.

Ши Лэй улыбнулся:

— Яо Эр, ты посмеешь сыграть со мной ?!
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